Tower Crane / Grue a tour / Gruv a torre
Groa torre / Guindaste de torre
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Avusladung und Tragfidhigkeit

Radius and capacity / Portée et charge / Shraccio e portata / Alcances y cargas / Alcance e capacidade de carga

max. kg -\ _] m/kg
fes mikg '_f 10,0/11,0112,0(13,0(14,0/15,0/16,0{17,0/18,0(19,0120,0121,0 (22,0 |23,0|24,0(25,5|26,0{27,0/28,0|29,0/30,0/31,0| 32,0{33,0
33,0 %37;1?"10 2075|2075|2075{2075|2075(2075|2075|2075/1990(1870|1750|1650 {1560 [ 1480|1410 (1310|1275 (1220|1160 {1120(1100(1100{1100{1100
30,0 g,%g 154 2075|2075|2075(2075|2075(2075|2075| 2075|2075 |2000|1880(1770 (1680 [1590]|1510 {1400{1370 1310|1300 {1300 [1300

25,5 29?5’- s 2075(2075|2075|2075|2075| 2075/ 2075|2075|2075 (207512010 {1820 {1790 | 1700|1650 | 1650

L LI max. kg }ll‘g‘_ll mvkg
e mikg ¥ |10.0]11,0{12,0/13,0/14,0{15,0{16,0{17,0{ 18,0/ 19,0/ 20,0/ 21,0/22,0| 23,0/ 24,0/ 25,5| 26,0| 27,0|28,0| 29,030,0{31,0{ 32,0/ 33,0

33,0 200 |2000]2000{2000]2000]2000|2000] 20| 2000{ 1870] 1750] 1640|1740 1450]1370] 1300|1200 [1170]1110] 1060 1010[1000 1000 1000|1000
30,0 gi?;‘m 2000{2000{2000{2000|2000{2000| 2000]2000] 2000] 1880 1770|1660 1560|1480 |1400| 1300{ 1270|1210 12001200 1200

255 2000 2 |2000{2000{2000{2000{2000]2000] 2000|2000| 2000{ 2000[ 1900{ 1790] 1690/ 1600|1550 [ 1550

1l ||.i|;“|’|| max. kg _l_,i“+_1 m/kg

ms ¥ m/kg 'g_‘ 10,0(11,0112,0/13,0{14,0({15,0|16,0/17,0{18,0{19,0|20,0121,0/122,0{ 23,0{24,0/ 25,5/ 26,01 27,0 28,0/ 29,0/ 30,0/31,0{32,0| 33,0
33,0 o0 " |sas0|a4e0[3120|2820|2570|2850|2170{2010|2000|2000|1890[ 1780| 1880|1590 | 1510|1400} 1360 1300[ 1240 | 1180[ 1130|1090 | 1040|1000
30,0 300 °®  [4000[a750|3350{a030[2760|2530]2400]2400|22802130]2000| 1880|1780 1680| 1590| 1510|1440 1370 1310 1250|1200

255 a0 |4000]4000|3600]3250(3100|2080|2760|2560(2390[2230]2100| 1970] 1860{ 1760|1670 1550

Juil Auslegersteilstellung 30° / Elevated |ib 30° / Fléche inclinée 30°
max. kg ‘TJ m/kg Braccio inclinato a 30° / Pluma inclinada 30° / Langa inclinada 30°

A m/kg 16,0/17,0118,0119,0120,0/121,0/22,3| 23,0/ 24,0/25,0| 26,2| 27,0/ 28,0/ 28,8
330 aoms "0 |2075|2000| 1850] 1730| 1620{ 1520|1400 | 1350|1280 12101140 [ 1100|1100 1100
30,0 a5 1 |2075|2075(1950]1820]1710[1600[1480|1430[1350| 1325|1325

25,5 3075 75| 2075|2075|2040] 1910] 1790] 1680|1650

Geschwindlpkeiien
V

Speeds / Vitesses / Velocita / Velocidades / Velocidades
. f?ﬁtul‘e;.’S!tap;’(E!ra,dn
U/min. arcia/ Velocida :

r‘[. 0 «= 0,9 sl./min 2,2kW,EDC Velocidade kg m/min
L2 1 2075 8,0
2 2075 25,0

—— &
‘ 20,0/40,0 m/min 1,3/2,3kW 3 1075 50,0
2000 6,0
HHORW 1 4000 3.0
5 2000 25.0
= 4000 12.5
H 25,0 m/min 21,3 kW 3 2000 gg:g
X 2000 3,0
11,0 kW (FU) L@;J ] VU 1 el 1
e, é s 2000 30,0
— T E‘ 4000 15.0
0-45° ca. 30 sec. 2.2 kW 3 ;ggg ggg
- 1000 55,0
2000 275

el e 400V Hz kVA
5 |
BGL: (F\/7] 2108-0040 [ ""L[+ L‘\ﬁg 2108-035,5 780m 4x6mmie) = 010
ﬂ? 3 By 4 x6 mm (FU) 17,0 (FU)

Technische Daten

Technical data - Caractéristiques techniques
Carafteristiche tecniche - Caracteristicas técnicas - Datos técnicos



Avufstellvorgang

Erection procedure a4
Déroulement de montage | 32
Procedimento di montaggio 30
Procedimiento de montaje 28 SEme
Sistema de montagem 2 T
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Kolli-Liste

Packing List / Liste de colisage / Lista dei colli
Lista de contenido / Lista de embalagem

L (m) B (m) H (m) kg
E“' Anz.
Rep, Qth
:t:;e 8‘;‘.’{: Turmstiick / Tower section Famran W
Bal. Cant. Elément de mat / Elermento di torre | VS | LT 2,10 0,856 0,88 350
1 3 Tramo de torre / Pega de torre S T B
2 Ausleger-Verldngerung 25,5 m - 30,0 m J AVAVAVAV AN I
Jib extansion / Rallonge de la fléche s ey 4,70 0,80 0,70 180
Elemento estensione braccio | L ke
Prolongacion de pluma / Extengan da langa
3 1 Ausleger-Verldngerung 30,0 m-330m =
Jib extansion / Rallonge de la flache PATASSS g E&Jl 3,10 0,80 0,70 85
Elemento estensions Braccio I | lal
Prolongacion de pluma / Extengao da langa
4 1 Transportachse vorne Tra 100 KY 2 == T hprr=r
Road fransport axle front / Essieux de transport [ 'IHII_I. 3,00 1,13 0,97 860
avant / Assa di trasporto anteriore / Eje delantero L B
para transporte / Eixo de transporte diantairo
5 1 Transportachse hinten Tra 120 GY 1A o= i l i
Road transport axle behind / Essieux de transport 1= | II i lel 1,80 2,50 1,05 1150
artiére / Asse dl trasporto posteriore / Eje trasero L | f—8 1
para transporte / Eixo de transporte traseiro '
6 1 Transportachse Tra 200 GZ 3/ Road transport axle L ]
Essieux de transport / Assall par trasporto | _H = m {”:: 3,10 2,50 1,10 2600
Tra 200 GZ 3 / Ele de transporte 1L I I
Eixo de transporte
7 1 Kiste mit Seilen und Kleinteilen / Case with ropes and small parts
Caisse avec cables st pieces détachéas / Cassa con funl @ accessori 1,00 0.80 1,00 450

Caja con cables y piezas sueltas / Caixa contendo cabos e acessorios

120 P-3861 H1 B3 DIN 15018 « BGL 2108-0040/ FEM (Section 1) Krangruppe A3 und OENORM T3 » 03.01/6

Konstruktionséinderungen vorbehalten!/ Subject to alterations!
Sous réserves de modifications!/ Si fa riserva di modifiche! :
Salvo modifigao da construcao!/ |Sujeto a modificaciones! Printed in Germany.
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